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On the Role of Medical Terms in Creating the Metaphorical Image
of “BUSINESS/STATE is a SICK ORGANISM”

ABSTRACT. The research object of this study covers medical terminology in the English-language political discourse.
The research aim is to analyze the examples of medical terms used in a figurative sense; to examine the ways of creating the
metaphorical image of “BUSINESS/ STATE is a SICK ORGANISM”; to identify frames and slots within this metaphorical
model; to emphasize its emotive nature; to analyze the military cognitive metaphor “POLITICAL ELECTIONS are a WAR”,
to emphasize its manipulative nature and to prove that it serves a good tool for analyzing party struggle; to investigate the
pragmalinguistic features of the functioning of medical terms in the English political discourse; to reveal their appealing and
influencing functions.
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The magazine the Economist and the newspapers the New York Times and the Guardian served as sources of practical
research material for the study. Two approaches to the study of the nature of the term are considered: functional-semantic
and pragmatic. With the focus on the first approach, commonly used medical terms accessible for decoding by readers who
do not belong to the medical profession are analyzed. Examples of the commonly used medical terms are given in their pri-
mary meanings for naming diseases, symptoms, and body parts in political discourse. It is noted that highly specialized med-
ical terms are used rarely in political discourse and require a high degree of erudition, including on the part of the journal-
ist. Focusing on the pragmatic potential of the term, which serves as the basis for creating a metaphorical image, the article
analyzes the medical terms “haemorrhage” and “ICU” as they play a key role in creating the metaphorical image of
“BUSINESS/STATE is a SICK ORGANISM .

KEYWORDS: political discourse, political texts, journalism, media discourse, media texts, British media, American
media, mass media language, mass media, language means, political metaphorology, metaphorical modeling, metaphorical
models, conceptual metaphors, metaphorical images, medical terminology, medical terms, English language, English lexi-
cology, commonly used terms, frames, slots, manipulative potential, military metaphors, functional-semantic approach to the
study, pragmatic approach to the study, appealing function, influencing function.
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CTpeMuTenbHbIN XapakTep MNONUTUYECKON MaTCKUN, MO MHEHWIK KOTOPOro, TEPMUHbI —
XM3HM XXI B., BbI30Bbl U NPOBnemMsbl, C KOTOPbI- 3TO «OfHO3Ha4Hble Crnosa, orpaHN4YeHHbIe CBO-
MU CTarlkMBalTCA CerogHs rocygapcrtea u o6- MM OCOObIM Ha3Ha4YeHMeM», OHW TOYHO nepe-
LLlecTBa B MUpe, HaxoasT oTpaXKeHne B CoBpe- [atoT CyTb MOHATUIA U CYLLECTBYIOT B COCTaBe
MEHHOW NTEKCUKO-CEMAHTUYECKON CUCTEME A3bl- onpegeneHHon TepmuHonornn. Kpome ToOro,
kKa. Bce vawe B cerogHAWHMA NONUTUYECKUNA «CNocobHOCTL TEPMUMHOB BbICTYNaTb B pPOnuv
OUCKYPC CTanu npoHuKaTb TEPMUHbI MEAULIMH- obweynoTpebuTenbHbIX CAOB MO3BOMASET UM
CKOrO fi3blka, W 9TO OMpaBAaHO TeMm, YTO U Mo- cKopee MPOHWKHYTb B LUMPOKMIA 0Brxod W, Kak
AUTUYECKUA, N MEOULMHCKUA OUCKYPCbl OTpa- cnegcTeue, 3akpenuTbCs B g3blke» [Pedop-
XalT aKTyanbHY M KUMBOTPENELLyLLyo Mnpo- matckun 1996: 110, 124].
bnemaTuKy, «BCKpblBalOT» HabonesLune npo- OOHM y4yeHble cuuTalT, YTO TEPMMUHbI
6rnemMbl 1 OKasbiBalOT OMNpPeaeneHHoe 3amoumo- NVWb XapakTepuaylT npegMeT Nno CyLwecTBy U
HanbHOe BO34EeWCTBME Ha MaccoBOro agpeca- He BblpaxalT npodeccMoHanbLHoe OTHOLLe-
Ta. TepMUHbI MEOMUMHCKOrO AUCKypca cnyxat Hue roopsuiero Kk npegmety [[onoBuH, KobG-
OOMONMHUTENBbHLIM ~ UCTOYHUKOM  MOMOSTHEHUS puH 1987: 93].

FNIeKCMYeCcKoro cocrtaBa MOMUTUYECKOro ANCKYP- Opyrve yyeHble, xapakTepusysa TEPMUH Kak
ca, NpuaaT ApKylo 0bpasHylo okpacky meguma 3HaK, roBOpST O HeobXoAMMOCTU BblOerneHus
ekctam, gns Toro 4tobbl gaTb OCTPyK Ccouu- nparmatmyecknx TpeboBaHUM K TEPMUHY: ero
anbHO-MOMMTUYECKYIO OLIEHKY aKTyarbHblM CO- pacnpoCcTpaHeHHOCTb B A3blke, MWHTEpHauUMo-
ObITAM M bakTam, MOMyYMBLLMM LLUMPOKUA pe- HanbHOCTb N COBPEMEHHOCTb [ puHEB-I pUHEBMY
30HaHC B obOLLecTBeE. 2008: 36]; oTmMevalT 3MOLMOHANbHO-3KCMpec-

Llenblo gaHHOM cTaTby ABMSIETCH KOTHUTMB- CVBHYIO OKpacKy TepMWHa, KoTopas no3Bonaer
Hbll W MparManuHrBUCTUYECKMN aHanu3 qyH- aexkoaupoBaTtb 3MOLIMOHANbHbLIN HAaCTpOWM roBoO-
KLMOHMPOBAHMSA MEANLMHCKNX TEPMUHOB, KOTO- pswero [MuoTposckun 2006: 106].
pble NCMOMb3yITCA B COBPEMEHHOM MONUTUYE- Henb3si He cornmacutbCsa C Hanmu4Mem npar-
CKOM OMUCKypce, NO3TOMy MpeacTaBnsieTcd Le- MaTU4YeCKOro noTeHunana B CocTaBe TEPMUHA,
necoobpasHbiM yOenuTb BHUMaHWE MOHATUAM KOTOpbIN Hapsdy C 3aMMCTBOBAHHOW FEKCMKOW
KTEPMUHY», KKOTHATUBHAA meTadopa» nU «Nonu- N HeonornaMamm, Hanpumep, B NONIUTUYECKOM
TUYECKUIA ONCKYPCH. OUCKypCe BLIMNOMHAET OAHY W3 €ero rnaBHbIX

MNcTouyHMKOM mccnegoBaHust cTanu aHrnos- dYHKUMN — BO3OenCTBMEe Ha nonydatens co-
3bl4Hble n3gaHua «The New York Times», «The obuweHus [HacbipoBa 2022].

Economist» n «The Guardiany, B KOTOpbIX Me- MparvaTuyeckiin NoTeHUman TePMrHa, B CBOHO
TOOOM CMIIOWHOW BbIOOPKM ObINU  BbIABMNEHBI oyepedb, ABMNSETCA OCHOBOW Afsi CO34aHus Me-
Hambornee 4YacToTHblE MEANLIMHCKNE TEPMUHbI B Tadop M CpaBHEHUN, OH pa3gBUraeT CeMaHTu-
NEepPEeHOCHOM 3Ha4YEeHUN. YeckMe rpaHvubl TEpMUHA U JenaeT ero, Ha-

OgHMM 13 OCHOBOMOJIOXHUKOB OTEYeCT- npyMep, OOCTYMHbIM AN1S MOHUMAHWUS N0OEN,

BEHHOW TepMuHosnorum aensetca A. A. Pedop- HE UMELMX OTHOLLUEHNS K MeOULINHE.
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Taobnuua 1

AHenutickull s3bIK

Pycckuli s3bik

1) But that leg of the trip was cancelled as mass protests
broke out in Paris and other French cities over President Em-
manuel Macron’s reform of the pension system [ft.com. 2023].

Ho ata yacmsb noesakm 6bina oTMeHeHa, Tak kak B [la-
pUXe U Apyrux dpaHLy3CKUX ropoaax BCrbIXHYNM Macco-
Bble NPOTECTbI MO MOBOAY PedopMbl NEHCUOHHO CUCTe-
Mbl npeanaeHTa OMMaHyans MakpoHa.

2) My City Is the Heart of Europe, and It's Not Doing Well

[3aronoBok ctaTbm B nytimes.com. 2025].

Moit ropog — 310 cepdye EBponkl, 1 30ech He Bce B
nopsiake.

3) In the French Quarter, the city's boozy artery, several
people thanked them for their work, though there was still an

occasional insult [nytimes.com. 2025].

Bo ®paHuysckom KBapTane, 3Toil ankoronbHoN apmepuu
ropoda, Heckombko Yenosek nobnarogapuiv x 3a pabory,
XOTS MHOrZ1a OHU CTaIKVUBaNMCh C OCKOPOIEHMAMN.

B cBoeM nMpsiMOM 3HaYeHUU MeOULMHCKUN
TEPMUH BLINOMHSET HOMWHATUBHYIO (DYHKLWIO,
T. €. nepegaeT 3HaHUS O 3aboneBaHusix, sBrne-
HUSIX, CBSI3aHHbIX C MeAWLUMHON, MeTogax npo-
UNakTUKN M nedveHnsi. KoHTeHT-aHanu3 aHr-
NOSA3bIYHOrO MONUTMYECKOro ANCKypca nokasar,
YTO [OCTaTOYHO 4YacTo B HEM BCTpevarTcs U
LUMPOKOYNOTPEeObUTENbHbIE MeOMUUUHCKME Tep-
MUHbI B UX NPAMbIX 3HaYeHUAX ONnA nepegadu
HOMWHaTUBHOW PyHKUMK [PKngkosa 2007].

Kak npaBuno, aTo Has3BaHWsi YacTeln yeno-
Beyeckoro Tena (heart, hands, leg), 6onesHen
(flu, cancer, Covid), cumnTomoB 3abonesaHun
(ailing society), BuooB neyeHus (to inject, opera-
tion), nekapcTB unu CTPYKTYpHbIX nogpasgene-
HUW/OTAENEeHUn BHYTPU 6GonbHUUBLI (peaHnma-
umns) (1.C.U). Takme TepMUHbI NEpeLLnu B paspsag,
obweynoTpebuTenbHbIX CrOB M B TOMKOBbIX
CroBapsix OHW NpeacTasneHsbl 6e3 nomeT:

— The study found a clear link between ultra-
processed foods and an increased risk of heart
disease and stroke [Ultra-processed foods linked
to 32 harmful health effects // BBC news];

— History of transplant breakthroughs: from
hearts to hands and heads? [the
guardian.com, 2023];

— The president, William Ruto, urged police
not to use lethal force, and said they should
shoot protesters in the leg instead [econo-
mist.com. 2025].

Vicnonb3oBaHve MeguLMHCKUX TEPMUHOB B
NEepPEeHOCHOM CMbICIIE B @aHIMOA3bIMHOM NOANUTU-
YEeCKOM [AWUCKypce Cco3daeT onpenerieHHbIN
3MOLIMOHanbHbIN (OOH 1 Bbi3bIBAET NO3UTUBHbIE
KOHHOTauun. Bce-Takm obnacte meguumHbl —
3TO He TONnbko BGOMNesHn, HO U BbI3OOPOBMNEHME
(cm. Tabn. 1).

OpHako valle Bcero MeauumHckne TepMu-
Hbl B CBOEM MEPEHOCHOM 3Ha4YeHWn Cco3gatoT
OoTpyLaTENbHY KOHHOTALMIO, Bbi3bIBalOT Hera-
TMBHbIE AMOLMK Y YnTaTENsl U TEM CaMblM OKa-
3blBalOT BO3JeNCTBME Ha Hero, ApYrMMu cno-
BaMu, MaHUMyNMPYOT €ro CO3HAHMEM.

Mo MHEHMI0O aMEPUKAHCKMX COLMOOroB ce-
peavHbl XX B. MNayns Jlasapcdensga n Pobep-
Ta MepToHa, «Te, KTO KOHTPONMPYET B3rNsabl
ybexaeHnsa B HaweM obLlecTBe, MEHbLLE Npu-
GeraloT K dusmdeckomy Hacunuiwo u bonblue K
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MacCcoBOMYy BHyLleHuio». [Mpu Bcem obunum
UHopMaumn (MONUTUYECKOMN, KYNbTYPHONU UNnn
oOLLIeCTBEHHON), HaceneHue, Kak npaBuIo,
CUMTbIBAET O4YEBUOHYIO N3bIKOBYK WHOpMa-
LMo, MpM 3TOM He Xenasi KpUTUYECKN OLeHW-
BaTb NPOYMTAHHOE WNKU ycnblwaHHoe. Wccne-
[oBaTenu B 3TOM Crlydae roBOpsiT O «HapKOTU-
supytowen gmucdyHkumn CMWNy [Jlasapcdensa,
MepToH 2000].

Wccnegya maHMnynaTMBHBIA Xapaktep no-
JINTUHECKOro AuUCKypca, y4eHble roBopdaT O Cyr-
reCTUBHOM WUCMNOJ1b30BaAHNN A3blka, HaMepeH-
HOM MCMONb30BaHNN CBOWCTB, MPOBOLMPYHOLLMX
Urpy cMmbiCriamu, HEKPUTUYHOE BOCMpUATHE pe-
YeBOro coOOLlEeHNA W co3faHue Yy uuTatens
COOTBETCTBYIOLLENO0 3MOLMOHANbHOMO COCTOS-
HUSA 1, Kak cnepcreme, acpdekTMBHOM BO3AEN-
CTBWUW Ha Hero.

Hanpvmep, Ans OOCTWXKEHWUs Xernaemoro
pesynbtata B MOMAUTUYECKOW KOMMYHWKaLUN
aBToOpbl MpuberawT K psagy MaHUNynsTUBHbIX
TEXHONMOM, Ccpean KOTOpbIX, B TWUMNOMOMK
E. B. lopyHOn, uenbini apceHan MaHunynsaumn
npv NOMOLLW PeYeBOro BO3AEWCTBUS; NMEKCUKO-
CEMaHTUYECKNX U CTUNUCTUYECKNX (DaKTOPOB U
ap. [Fopuna 2016]. A. J1. Bycuk, paccyxgas o
cnocobax MaHMnNynupoBaHuWsi OOLLECTBEHHLIM
CO3HaHMeM B MOMNUTMYECKOM OUCKypce, YyTBep-
XOaeT, 4YTo MHGOpPMaUMIo, KOTOPYK TpaHCciu-
pYlOT CpeacTBa MaccoBOM MHopmaumnn, Mox-
HO OTpedakTnpoBaTtb, 406aBUB pasnuyHble OO-
MbICITbI, U1 MHTEPNPETUPOBATL B BbITOAHOM A5
MaHuUMynsiTopa CBeTe, a Takke HaMEepPEHHO Bbl-
OenuTb Te Unu MHble PakTbl B COOTBETCTBUUN CO
cBoeli nosuumen [Bycuk 2015].

Kak Mbl y>xe oTMeTuUnu Bbilwe, nparmMaTnye-
CKUW MOTeHUman TEPMMHOB, B YaCTHOCTM Meau-
LUUHCKUX, B MOMIUTUYECKOM AMCKYPCE UCMONb3y-
eTcd OJ19 NOCTPOEHMS pasBePHYThIX MeTadopu-
yecknx obpasos [[MoroguHa 2023]. k. Nlakodd
CUMTaeT, YTO «MmeTadhopa MPOHU3bLIBAET Hally
NMOBCEOHEBHYIO XU3Hb, MPUYEM HE TONbKO A3bIK,
HO M MbILNEHNE, N OeATENbHOCTb. Hawa obbl-
OEeHHas NOHSATUMHas cuctema, B pamKax KoTo-
pon Mbl ymaemM u OeACTBYeM, No CyTU CBOeu
meTtacopuyHa» [JTakodhd 2004: 25]. imeHHo
NMO3TOMY KOTHWUTUBHbIE MeTadopbl [LOBOMBHO
4YacToO UCMOMb3YTCS B MOMUTUYECKOM AUCKYpP-
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Ce C Lenblo oKasaHusl BO3AENCTBUA Ha yuTaTe-
newn, anennupys, Hanpumep, K Takon ys3BUMOW
Teme Ansa MoAen, Kak ux 3goposbe. [dpyrumu
cnosamu, MeTadopbl CTAHOBATCA OOHUM U3
rmaBHbIX CpeacTB hopmmpoBaHMs Tpebyemoi
3aKa34yMKoM TOYKM 3peHus nodasrsoLLero
6onblumHcTBa ntogen [MorogmHa 2024].

Metadopa, cBA3biBass [OBe MOHATUAHbIE
chepbl — Hanpumep, NOAUTUKY U MeguunHy —
onpegensietcs, no mMHeHuto U. M. Koboseson,
«kak cnocob aymatb 06 ogHoun obnactu yepes
npuamy Opyron, nepeHocsa w3 obnactu-
NCTOYHUKA B 06NacTb-MULLIEHb T€ KOTHUTUBHbIE
CTPYKTYpbl (bperimbl, 0B6pasHbie CTPYKTypbl), B
TEPMUHAX KOTOPbIX CTPYKTYypupoBancs OnbIT,
OTHOCSLLMIACA K 0B6nacTn-ucTovHuky» [Kobose-
Ba 2000: 171].

Kak cumtaet A. 1. YyauHoB, B arutaumoH-
HO-NONMUTUYECKON peydn KoHua XX B. JOBOSMBHO
YacTo npuMeHsieTcs MeTadopuyeckas Moaenb
«coBpeMeHHass Poccua — 310 GonbHOWM opra-
Husm» [YyguHos 2001: 68]. B cootBeTcTBUM C

pble B CBOEM OCHOBHOM 3HA4YeHUW WMCMorb3y-
I0TCS1 B MOHATUAHOM none «bonesHb» (co 3Ha-
YEHUSIMN «CUMMTOMbI BGOne3Huy, «rekapcTea,
«MYTU NeYeHns», «BbI3JOPOBIIEHME» U T.M.), B
PYCCKOSA3bIYHOM MONUTMYECKOM AWCKYpce Me-
Tacpopuyeckn 0603HaYaOT coumanbHyl aen-
CTBUTENbHOCTb COBpeMeHHoW Poccun, ee paHbl
n 6onesHu.

AHanns kopnyca aHrnosi3bl4HOro nonmTU-
Yyeckoro AMcKypca nokasar, 4to Hanbonee yac-
TOTHbl B HEM KOTHWTWMBHble MeTadpopbl, pac-
KpbiBawowme obpas ©OonbHOro rocygapcTt-
Ba/o6wiecTBa/busHeca. Kak npasuno, 3ToT 06-
pa3 BbICTPanMBaeTCsi BOKPYr MEAULMHCKUX Tep-
MWHOB, KOTOPblE MOXHO CrpynnMpoBaTtb Mo Ta-
KM TeMaMm, Kak: «3abonesaHune» (haemorhage,
sickness, viral, infection), «nedeHue» (to inject),
«cocTosiHue naumeHta» (ailing), «TpaBma»
(traumatize). Ona cosgaHua gaHHoro metado-
puyeckoro obpasa HWxenpuBegeHHble Meau-
UMHCKME TepMUHbI yNoTpebnsawTes, ecTecT-
BEHHO, B NEPEHOCHOM 3Ha4veHun (Tabn. 2).

3TON MOAENbI0 NEKCUYECKNe eauHULbl, KOTO-

Tabnuua 2

AHenutickuli 3bIK

Pycckuli a3biK

1) More headline-grabbing IPOs like Zabka’s could inject much-
needed sparkle into Warsaw’s dull stockmarket, drawing in first-
time investors and perhaps charting the way for smaller compa-
nies seeking funds [economist.com, 2024];

bonee rpomkne IPO-caenkn, nogobHble Zabka,
Mornv Bkl npudamse CTOMNb HEOOXOAMMBIN Brieck ckyy-
HOMY (hOHAOBOMY pPbiHKY Bapluasbl, npuenekas Ho-
BMYKOB W, BO3MOXHO, MpOKnagpleas MyTb A8 He-
GonbLUKMX KOMMaHWIA, ULLYLLMX CPEACTBA.

2) America's government has bailed out over 20 ailing compa-
nies since the demise of Lehman Brothers in September [econo-
mist.com, 2009];

lMpasutenbcTBo Amepuku cnacrno 6onee 20 komna-
HWI, nocmpadaewux B pe3ynbTate pacnaga Lehman
Brothers B ceHtabpe

3) Mr Tinubu [Nigeria's president], by contrast, has so far fo-
cused on restoring stability and reviving the country’s ailing oil-
and-gas sector [economist.com, 2026];

I-H TuHy6y [npeanaeHT Hurepuu], HanpoTuB, 40 CHX
nop YAEensn OCHOBHOE BHUMaHWE BOCCTaHOBIEHMK W
OXMBMEHWIO HECMAbU/IbHO20 HE(TEra30BOr0 CEKTO-
pa CTpaHbl.

4) By contrast, the leaders of Labour and the Conservatives can
seem like the sentimental owners of ailing department stores,
determined to save the family business for posterity in defiance of
an indifferent market [economist.com, 2025];

Hanpotue, nuoepsl NenbopucToB U KOHCEPBATOPOB
BeayT cebs Kak CEeHTUMEHTaMbHbIe BafernbLbl pa3o-
PAIOWUXCA YHUBEPMAroB, MOMHbIE PELUMMOCTW Cna-
CTW CEMENHbIN BU3HEC Ans MOTOMKOB, HECMOTPS Ha
Ge3pasnuume poiHka.

5) As public services across the country are ailing, he [Mr Abiy,
Ethiopia’s prime minister] has been equipping his army with fighter
jets and drones [economist.com, 2025];

B T0 Bpemsi kak rocyaapCTBeHHble Cnyxbbl Mo BCel
CTPaHe HaxoasTcs 8 MsKesIoM COCMOSIHUU, OH [I-H
Abue, npembep-MUHUCTP Jdronun] ocHaLlaeT CBOK
apMuto ncTpebutensamm n 6ecnmnoTHUKaMK.

6) Golf videos going viral? These days it is par for the course.
Influencers have transformed a staid sport into high-spirited enter-
tainment [economist.com, 2025];

Bupeo wrpel B ronbg cTaHoBATCS 8upycHbiMu? B
HalwW gHKM 3TO 0bbIMHOE sIBNEeHVe. BnmsitenbHble noan
npeBpaTuIv 3TOT BI CTIOPTA B BECENOE Pa3BrieYeHme.

7) How Luther went viral. Five centuries before Facebook and
the Arab spring, social media helped bring about the Reformation
[economist.com, 2011];

Kak Iiotep cran nonynsipHbiM. 3a nsTb CTONETUN
no Facebook n apabckoit BECHbI coLuanbHble CeTy
NOMOrTIM NPUBECTY K PedhopmaLiyut.

8) Luther's enemies likened the spread of his ideas to a sick-
ness [economist.com, 2011];

Bparu [ltoTepa cpaBHWNKM pacnpocTpaHeHue €ro
uaen c 6os1e3HbI0.

9) Would a traumatized Israel this past year have responded to
such pressure? Or would it have been defiant, with Netanyahu
presenting himself as the protector of Israel from American bully-
ing? [nytimes.com, 2024]

Otpearupoean bkl Ha Takoe AaBMneHe mpaemupo-
8aHHbIl cOObITUAMM Npownoro roga Mspauns? Mnm
oH Obl conpotunancs, npuyeMm HeTaHbsxy u3obpa-
Xan 6bl u3 cebs 3almTHUKa M3pauns ot amepukaH-
CKOro JaBneHus?
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YUTto kacaeTtcs y3kocrneuuanbHbIX U creuu-
anbHbIX TEPMMHOB, KOTOPbIE MCMONb3YHTCA
AN HanucaHusa Hay4YHbIX paboT Mo MeguunHeE U
OPVEHTVPOBaHbI Ha CrMeuManucToB, TO B MNONUTK-
4YecKOM OUCKypce OHWU pefkoe sineHne. Ha Haw
B3rNs4, OeKkooupoBaHMe CMbicria TepMUHA WU
BCEW CTaTbM NOTPEOYET ONpefeneHHbIX YCUnum
oT yutatens. Kpome TOro, ncrnonb3oBaHue ys-
KocneumnanbHbIX MELOULMHCKUX TEPMUHOB Tpe-
OyeT BbLICOKOW CTEMneHu 3IpyauuMn U camoro
aBTopa CTaTbMu.

WTtak, paccMOTpuM nparmanuvHreBucTuye-
CKne OCODEHHOCTU KOrHUTMBHOW MeTadopbl
«bnsHec — 91O OOMLHOW OpPraHn3M», Krko4e-
BbIM 3NTEMEHTOM KOTOPOW SIBMSIOTCS LUMPOKO-
ynoTpebuTenbHble  MeOUUUHCKME  TEPMWHbI
hemorrhage un ICU.

Bo3bmeM fnis npumepa cTaThbio aBcTpanun-
CKOrO >XypHanucTa O MOBLILLEHHbIX CTaBkax 3a
paboTy B BbIXOAHblE B FOCTUHWYHOM CEKTOpE,
KOTOpbIA NepexuBaeT cnaf. Yke B 3aroroBke,
KyAa aBTOp HaMepeHHO BCTaBnsieT rnaron hem-
orrhage ana npuenevyeHna BHUMaHUA 4dutarte-
J'IGVI, Ha4YnHaeT pa3BopaYvnBaTbCA KOHUENTyalb-
Has meTadpopa ana obosHavyeHus coumanbHo-
3KOHOMMUYeckor npobnembl. MeTtadopa «bus-
HeCc — 3TO0 OOnbHOW OpraHM3M» CpaBHMBAET
FTOCTUHWUYHBIA CEKTOP C 4YerioBEeKOM, Mepexu-
BalOWUM Kpusnc. KnioueBowm anemMeHT OaHHOMN
KOHLUenTyanbHOM  MeTadopbl,  MeLULMHCKUNA
TepMnH «haemorrhage» (kpoBoTeueHue), anen-
nvpyeT K YyBCTBaM agpecaTta W akTyanusmpyet
B €ro CO3HaHWUM KOTHUTMBHBIN hpenmM «mMeauum-
Ha», UMEKLWNA onpeaeneHHble CrioTbl 3HaAHWMN:
«BOonesHb», «aMarHo3», «CUMMNTOMbI», «METOAbI
NeyYeHnsi», «IeKkapcTBa», «Bbl3OpoBreHue» /
«CMepTb», «COCTOSIHME MNauMeHTay, KOTOpble B
HalleMm criydae BxogsaT B 06NacTb-MCTOYHUK:

Penalty rates see hospitality sector ‘haem-
orrhage’

maron «haemorrhage» npoeunpyet 06-
NacTb-UCTOYHMK (MeauUMHA, Yyrpo3a >XM3HWU) Ha
obnacTb-MuLIEHb (3KOHOMMKA, yrpo3a CyLlecT-
BOBaHMIO BusHeca).

M3-3a pocta ueH Ha aHeproHocuTenwu, 3a-
TpaT Ha 3apaboTHyI0 MraTy U CTPaxoBKy, B AB-
cTpanuM HameTunacb TEHOEHUUSA K CHUXKEHMIO
NnoTpedunTENbCKUX PacxXxodoB Ha HeobsizaTerlb-
Hble HYXAbl, MOCKOMNbKYy notpebutenu doptoTcs
C pactywmmm ueHamn. B paspsag HeobasaTens-
HbIX NMoMagaltT Noe3gku Mo CTpaHe, Kak crieg-
CTBWE, TOCTUHWYHBIN CEKTOP MEPEXUBAET Kpu-
3UcC (CnoTbl «60NE3HB» U «CUMNTOMbI: KPOBOTE-
yeHuey). Kak pesynbTtaT, kaxgas oauvHHagua-
Tass KomnaHus, paboTtarowas B 3ToM cdepe,
3aKpbinachk (CroT «CMepTb»).

B TO e BpemMs BBeOEHHble MPaBUTENLCT-
BoM 10-NpoueHTHble HagbaBku K LEHE YCnyr B
rocygapCTBEHHbIE BbIXOOHbIE (CMOTbI «MeToAbl
NevYeHns» n «fnekapcTear») NpUBENU K yaopo-
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XaHulo ycnyr B AaHHON cdepe (CroT «COoCTos-
Hue nauumeHTar). lMpu 3TOM nNpaBUTENLCTBO
KOHTpOnMpyeT BbINnaty HagbaBok nepcoHany
3a paboTy B BbIXOAHbIE.

Obpatumcsa Tenepb K COOCTBEHHO $13bIKO-
BOW penpeseHTaLuMmn KoHuenTyansHon meTado-
pbl «GU3HEC — 3TO GOMBHON OpraHN3mM» n nNpu-
Begem geduHnumn cnosa «haemorrhage» /
KKpOBOTEYEHME» Ha aHrMUACKOM W PYCCKOM
A3blkax.

MeauumHckmiA crioBapb onpegensiet haem-
orrhage kak «to bleed heavily or uncontrollably»
[merriam-webster.com].

Bonblias poccuiickas aHUMknoneams obo-
3Ha4yaeT KPOBOTEYEHMEe (remopparuio) Kkak «uc-
TeYEeHMEe KPOBM U3 KPOBEHOCHBLIX COCYAOB MpU
HapyLleHUM UenocTHOCTU uX cTeHku» [URL:
https://bigenc.ru/c/krovotechenie-f05d4e].

HeobxogmMmMo oTMeTUTb, YTO, NO MHOpMa-
umMn BcemupHon opraHusaumm 3gpaBooOXpaHe-
HWUsI, YPOBEHb CMEPTHOCTU HaceneHusi nocne
npucTyna remMopparM4yeckoro MHcynbTa 3aHu-
MaeT BTOpOE MeCTO

Mo mepe pasBepTbiBaHUSA KOHLIENTYyarbHON
meTadopbl «busHec — 310 6BonbHOM oOpra-
HU3M» OTpulaTeribHble KOHHOTauun TepMuHa
hemorrhage ycunuBaloTCcs psgoM nekcem ¢
HeraTMBHOW cemMaHTukon. CemaHTU4eckun aHa-
N3 3Ha4YeHUn 3TUX NeKceM MNo3BonseT pasge-
NuUTb UX Ha ABe rpynnbl.

K nepeon rpynne OTHOCATCA cnoBa C ce-
MaHTUYECKMMM MpU3HaKaMy «HakasaHue» W
«3anpeT»: penalize, penalty n ban.

A penalty is a punishment that someone is
given for doing something which is against a
law or rule [Collins].

Mpnyem mcnonb3oBaHWe nekcemMbl penalty
(wTpad) B coveTaHum ¢ nekcemomn rates (crae-
KM) CemMaHTU4eCKkn ykasbiBaeT Ha TO, YTO Hapg-
0aBkn 3a paboTy B BbIXOOHbIE WHTEPNPETUPY-
I0TCA He Kak CchnpaBeanuBas KoMMeHcauus,
a Kak kapaTenbHas Mepa no OTHOLLEHWIO K bus-
Hecy. XoTsa crnoBapb KomnmnmH3 o6bACHAET, YTo
«penalty rates» — 3TO He YTO UHOe, kak Haabae-
Ku 3a paboTy B BbIXOOHbIE U NPa3AHNYHbIE OHU U
nogYepkMBaEeT, YTO 3TO SBIEHME XapaKTEpPHO
Tonbko Ans ABcTpanum n Hoeown 3enaHamm:

Australian and New Zealand: rates of pay,
such as double time, paid to employees work-
ing outside normal working hours.

naron to penalize ycunuBaeT KapaTtenb-
HYH0 KOHHOTauMO, ONucbiBasi BO3OENCTBME Kak
aKT HakasaHusl, YTo B OOLlem u sABnsieTcs ce-
MaHTUYECKMM NPU3HAKOM 3TOro rnarona:

Penalize — to punish, make sb suffer in
some way because of it [Collins].

CemaHTuka rnarona to ban (3anpem) Takke
pobaBnser HeraTuBHbIE KOHHOTAUMU paccmaT-
puBaeMou B cTaTbe coLlnanbHO-9KOHOMUYECKON
npobrneme 1 co3gaeT CMbICIIOBOE MOJIE XKECTKO-
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ro aAMWHUCTPATUBHOIO PErynMpoBaHvs BBUOY
TOro, YTO BBELEHHbIE NpaBuTenscTBoM 10-npo-
LeHTHble HapbaBku (dpenm «cnocobbl neve-
HUsA») NpuBedeT, MO MHEHWIO accoumauun as-
CTParMmncKMx pectopaHoB, K MOBbILLEHMWIO LEH B
MEHI0, YTO, B CBOW odepedb, yaaput Mo Ko-
LUEnbKy NoTpeduTenen.

Ko BTOpOW rpynne OTHOCATCH NEeKCceMbl CO
3HayeHneMm OGpemeHn u yulepba, BMecTe OHMU
Takke [00aBnAlT HeraTvBHblE KOHHOTaLUK
Kpuanca n pasnexus: burden, get hit, break
even.

CemaHTuka cnosa burden npegnonaraet
«005s13aHHOCTb», «OTBETCTBEHHOCTbY», TO €CTb
BCE TO, YTO BbI3blBAET O0OOECMOKOEHHOCTb U
TpyaHocTu: a duty, responsibility, etc. that causes
worry, difficulty or hard work [oxfordlearners
dictionaries.com].

Nekcema burden (6pems, Harpyska) sBns-
eTCsl KIHOYEBbIM CITOBOM, KOTOpPOE CMeLlaeT
dokyc ¢ npaB pabOTHUKOB Ha Ty Harpysky, Ko-
TOpas NOXWTCH Ha Mneyvu npegnpuHumartenem.
[daHHaa nekceMa KOHKPETU3NPYET KOHUENTy-
anbHyl0 MeTadopy W NpeacTaBnsieT BMella-
TENbCTBO NPaBUTENbCTBA Kak rpys, BeOyLIMA K
«KkpoBoTeyeHuto»/ «haemorrhage» (cnot «cum-
NTOMbI»).

ABTOp CTaTby¥ HaMEpPEHHO NPOTUBOMOCTaB-
nsaet aea (pperMoBbIX CLEHapusi «perynsitop-
HbIA OpraH» (He3aBWCUMbIN OpraH MpaBUTENb-
ctBa ABCTpanun) M €ro MeToq «NeyYeHus»
(Hap6aBkKn) U «BM3HecC», roe HeebinNnaTta Hag-
0aBok paboTHMkam 3a paboTy B BbIXOAHbIE
npeacTaBneHa Kak BblHYXXAEeHHas Mepa BbhKu-
BaHUS AN roCTUHUYHOrO BM3Heca B 3TOT He-
cTabunbHbIn Nepuog (cnot «neveHuey). C aton
Lenblo OH UCMONb3yeT HPUANYECKUN TEPMUH
enforcement action (npuHyanTenbHble Mepbl) U
NPOTUBOMNOCTaBNSAET €ro 3MOLMOHaNbHOW fek-
CMKe NepBOW 4YacTu — CroBOCOYeTaHusM get
hit n break even, roBopsi 0 ToM, 4TO 3TO Mepbl,
KOTOpble HaHOCAT yuwiepb GusHecy (crnoT «me-
TOoAbl NeveHusy: get hit — «nonyuntb yaap») u
BbIHY>KOAOT BU3HEC MEepenTu B PEXUM BbDKU-
BaHMA (CMOT «METOAbl FEYEHUsA». «BbIATU B
HOMb», OTCYTCTBUE NpUbHLINK).

Takum o6pasom, KoHuenTyanbHad MeTa-
dopa «busHec — 310 BONMLHOM OpPraHN3mM» Ho-
CWUT 3MOTMBHOW XapakTep, OHa NepPeHOCUT IMO-
LMOHAINbHOE OTHOLLUEHUE YnTaTens K MOHATUIO-
WCTOYHMKY «MeauUMHa» Ha MOHATME-MULLEHb
«Bn3HECY», BaXHbIM 3NIEMEHTOM KOTOPOro fiB-
nsaetca meguumHckui TepmuH hemorrhage, ak-
Tyanusnpyowmnin cesoe meTagopuyeckoe 3Ha-
yeHve. TepMWH CTPYKTypuUpyeT BoOCnpusitue
TEeKCTa, co3gaeT adhdekT cMepTenbHOW onac-
HOCTK (MparmaTuyeckas yHKUUS) 1 roBOpUT O
HeobOX0ANMOCTM NPUHATUSA CPOYHbIX Mep (anen-
natmBHaa  QyHkumsa). A TwartenbHo nogob-
paHHble aBTOpOM nekcembl (penalty, burden,
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ban), koTopble ycunuealoT nparmaTuyeckuin no-
TeHUuan AaHHOro TepMUHa, OTpaXkarT CroX-
HYl0 9KOHOMWKO-MPaBOBYIO peanbHOCTb U CMe-
AT aKUeHT C rapaHTuin Tpyaa paboTHUKOB Ha
Temy BbIXMBaHWS Ou3Heca nog AaBreHnem pe-
ryNATUBHBLIX M 3KOHOMUYECKUX OBCTOATENLCTB
(koMMyHMKaTUBHasA OYHKUNS).

Bosbmem ans npumepa kpaTkoe HOBOCTHOE
coollleHne o npeaBbIOOPHON MNONUTUYECKOW
©opb6e Nenbopuctckon naptnm Kupa Ctapmepa
CO CBOWM COMEPHUKOM — MONYSUCTCKOW NnapTu-
en «Pedopmuposats CoeamHeHHoe Kopornes-
ctBo» («Reform UK»), roe meguumHckun tep-
MUH hemorrhage Hapsgy C KOMMYHUKaTUBHOW
dyHKUMEN nepefayn COOOLLEHUS BbINOINHAET
TaK Xe, Kak U B MepBOM cryyae, nparmatude-
CKyl0 (PYHKLMIO OKa3aHUsi pe4yeBOro BO3OEWCT-
BMS Ha YMTaTensa u cosgaeT obpas kaTacTpodu-
YEeCKOro MONOXXEeHUst MapTUN NPEMbEP-MUHUCTPA
BenukobputaHum (anennaTnBHas yHKUKS):

Sir Keir Starmer, Britain’s prime minister,
tried to stanch the haemorrhaging of support
in the polls for his governing Labour Party. In a
speech to flag-waving party members Sir Keir
insisted he was overseeing ‘national renewal”
and fighting “for the soul of our country”, pitch-
ing his address to “working people”. He said the
populist Reform UK was his party’s main threat
and that immigration policy was a pressing
issue, but he claimed Reform’s plans to remove
non-citizen migrants were “racist”.

C nepBOM CTPOYKM pasBopavMBaeTCs KOH-
uenTyanbHas munutapHas metacdopa «[lonu-
Tyeckne BbIbopbl — 3TO BOMHa» Anda obo3Ha-
YeHMs1 TeKyllenm nonutuyeckon 6opbbbl OBYX
napTui 3a nugepcTteo. B ueHTpe aTton munu-
TapHon meTadpopbl Takke ynotpebnserca me-
avumHckun TepmuH haemorrhage. OgHako, B OT-
nuyve OT npeablgywiero npuMmepa, 30€ecb ak-
LiEHTMPYyeTCs cema «KpoBb». Becrnegcrame aToro B
CO3HaHUM peuunuMeHTa akTyanuampyeTtcs dopenm
«BOWMHA», KOTOPbIN MPEACTaBrEeH CreayoLwuMm
crnoTamm 3HaHu: «bopbbay, «apMun 1 NMOepbI»,
«CTpaTerMm 1 TaKTUKWy, «NPOTUBHUK/BpAr», «mu-
KB/OAUMS Bpara», «duckpeauTauus Bparay.
Mo mHeHnno k. Jlakodpbdba, mMunutapHaa me-
Tadopa CNyXWUT OTNUYHBIM NOACNOPbEM AMS
aHanusa napTuiHon 6opb0Obl, Tak Kak oTpaxaeT
XKEeCTKyH0 KOHKypeHuumto, co3gaeT obpasbl Bpara
N KOHCOMNMMAmMpyeT CTOPOHHMKOB Yepe3 nonsipu-
3aUMI0 «Mbl — OHUY.

Ha nekcuyeckom ypoBHE CMOT «apMuu U
nvgepbl» MPeacTaBneH fekcemMamu, HasblBato-
WwumMmn nonutudeckue naptum («Labour Party» n
«Reform UK») n nugepa Jlenbopuctckon nap-
Tvn Knpa Ctapmepa («Sir Keir Starmer», «Brit-
ain’s prime minister»).

ABTOp coobLleHnsa HarHeTaeT o6CTaHOBKY
He TONMbKO MpU NMOMOLUN MEOULMHCKOTO TEPMU-
Ha C HeraTMBHbIM NparMaTU4eCKMM MNOTeHUMa-
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1IOM, HO W JOMOJTHUTENbHLIX JIEKCEM C OTpuULa-
TeNbHbIMU KOHHOTaLUUSIMU.

K nepson rpynne OTHOCATCA IeKceMbl CO
3HayeHneM 6opbbbl 1 yrposbl: fight u threat.
B nonbiTkax BepHyTb [OoBepue wusbupaTenen
(stanch the haemorrhaging of support) nuaep
Nenbopuctckor naptum BblIOMpaeT TaKTUKY
anennsaumMm K HauMoHarbHbIM YyBCTBaM W30u-
paTtenen, 3asBnssi, YTo KypupyeT «HauuoHarnb-
Hoe OGHOBRNeHue» 1 GopeTcs «3a AyLly Hallen
cTpaHbly». [puMedaTensHo, Y4To aBTop coobLue-
HUS, PYKOBOACTBYSICh LIEITb0 COXPaHUTb MUIu-
TapHbI HacTpPoW TeKcTa, WUCMosb3yeT rnaron
insist, B CEMHON CTPYKType KOTOPOro npucyTCT-
BYeT MpusHaKk «aaBrnieHne, TpeboBaHue»: to
insist: to demand that something happen or that
somebody agree to do something [oxford
learnersdictionaries.com):

Sir Keir insisted he was overseeing “nation-
al renewal”

MpumeyaTtensHo, YTo rnaron stanch B cBo-
€M OCHOBHOM 3Ha4eHWM MPENMYLLECTBEHHO
MCMonNb3yeTcsl C CyLlecTBUTENbHbIMX wound,
bleeding, 4To 06BACHAETCA CEMHbBIM COCTaBOM
3HadeHua gaHHoro cnoea. B cnosape KonnuHs
N NepBOe N BTOPOE 3HAYEHUS aKTyanuaupyroT
CeMbl «NpeKpaLLeHe TEYEHUSI» N «KPOBb», a Tpe-
Tbe 3HaJYeHue, ycTapeBsllee, A0OaBMSET eLe n
cemy «6ornby»:;

1. to stem the flow of (a liquid, esp blood);

2. to prevent the flow of a liquid, esp
blood, from (a hole, wound, etc);

3. an archaic word for assuage.

B nepeHOCHOM 3HayYeHuM OOMWHMpPYHOLLEN
cemon rnarona stanch sBnaeTcs «npekpatle-
HMe TeuyeHus», KoTopas Co3daeT yxe apyrue
KOHHOTauun: «oby3gaTb KOppynuuiooy, «ocTa-
HOBUTb HanmbIB UMMUIPaHTOB» — «stanch cor-
ruption», «stanch the influx of migrants».

AKTMBM3aUMsi CIOTOB  «MNPOTUBHUK/BpaAry,
«bopbba» M «guckpeguTauma Bpara» npoeuu-
pylOTCSl Ha YpOBHE TeKcTa B nekcemax threat u
racist. bpuTaHCKkMiA NpemMbep-MUHUCTP 3asBuI,
yto nonynuctckas naptua «Reform UK» npeg-
CTaBMsET [MaBHylO yrpo3dy Ans ero naptun. lNobl-
TasiCb 3aBOEBaTb PaCMONOXEHNE CBOErO 3MeKTo-
paTa, OH FOBOPWUT O BaXHOCTWU (pressing issue)
BOMPOCa UMMMUIpaLMn 1 OUCKPEOUTUPYET conep-
HWKa, Ha3blBas NnaHbl napTum «PedopmunposaTtsb
CoeavHeHHoe KoponeBcTBo» MO Aenoprauuu
HerneranbHbIX MUTPaHTOB «PacUCTCKAMMY.

B GpuTaHCcKOM KOHTEKCTe Takash meTadopa
nomoraeT aHanuanpoaTtb, kak Hanmxken oa-
pagx «atakyer» Kupa Crapmepa: Reform’s
plans to remove non-citizen migrants. Npeacra-
BMB B MPOLUSIOM rogy MacwTabHbIN nnaH Mmacco-
BOM AenopTaumu HeneranbHbIX MUTPaHTOB (OKO-
no 600 000), Hanmxen ®apagx 3apabotan go-
NosrHUTENbHbIE OYKM B OopbOe 3a Kpecno npe-
Mbep-MUHUCTPA. Ero nnaH oboctpun gedatbl 06
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ummurpauum B BenumkoGputaHum, B TOM 4ucne
cpeau NuOoepoB OCHOBHOMO TEeYEHUs!, BKItOYas
npaesiLLyto JlendopncTckyto napTuto.

WTak, B npoaHanvanpoBaHHOM Hamu KpaT-
KOM HOBOCTHOM COOOLLEHMN KOTHUTMBHAst M-
TapHas MeTadopa «[lMonutuyeckme BblIOOpbl —
3TO BOWHa» penpe3eHTUpPYeT NapTuiiHyto Gopb-
Oy, oTpaaeT XeCTKyl0 KOHKypeHuuo B npeg-
BbIOOPHOWM roHke, co3gaeT obpas Bpara M KOH-
conuanpyeT CTOPOHHMKOB Yepes3 MonsipusaLmio
«Mbl — OHW». Kpome Toro, munutapHasi meta-
dopa ycunmBaeT Cepbe3HOCTb KOH(UKTa Me-
X4y OBYMSI NapTUSMW M MOMOraeT MaHunynu-
poBaTb ayguToOpuen.

Hanee paccmoTpum  yHKUMOHMPOBaHUE
MegmuuHckon abbpesnatypbl ICU.

B ctatbe «Manila’s Returning Mayor Has a
Mountain to Climb. It's Made of Garbage» aBTop
NnprvBOAMT CnoBa MNpPUCTYNMBLUErO K 00si3aHHO-
ctam mapa Manunel ®paHcucko [Jomaroco, Ko-
TOPbLIN 3asBWIT B CBOEN peyn, 4YTo cTonuua ctpa-
Hbl yXXe HaxoauTca «B (PMHAHCOBOW KOMEe» W
06bABUN YpesBblMaiHOEe NOMOXeHWe u3-3a rop
Mycopa B ctonuue [nhytimes.com. 2025]:

“The capital of the country is already in the
financial 1.C.U.,” Mr. Domagoso said in the
speech.

O6patumca k cnoeapsim. B megnumHckom
cnoBsape Bebctep faetcs cnoesapHoe onpeaerne-
HWe otaeneHunto peaHumaummn (ICU), B KOTOpOM
nexar TshkenobonbHble naumeHTbl [Webster's
New World™ Medical Dictionary]. Hapeune-
MoandmkaTop seriously ykasblBaeT Ha WHTEH-
CMBHOCTb npunaratensHoro ill n 3agaet amoumo-
HanbHYy okpacky aedvHuumm cnoea ICU:

ICU = Intensive care unit. The intensive
care unit is a designated area of a hospital facil-
ity that is dedicated to the care of patients who
are seriously ill [Webster's New World Medical
Care].

Cnoeapb Mapunam BebeTtep ele 6onee ak-
LEHTMpYyeT BCIO CEepbe3HOCTb MOMOXEeHWUs na-
uueHTa M NOMMMO npodvero gobaBnaeT Takue
JeTanu, Kak «BEeHTUNSUMS NEerknx» u «BblCoKas
CMEPTHOCTb»:

Patients with this disorder are critically ill,
require mechanical ventilation in an intensive
care unit (ICU), and have a high mortality,
ranging from 35% to 50% in recent reports
[merriam-webster.com].

Hanuune meguumHckoro tepmuHa 1.C.U. ¢
WHTEHCUBHOM 3MOLIMOHANBbHOM OKPacKom B TEK-
CTe cTaTbW BbINOMHAET anennsaTMBHYI (YHK-
LU0, MPUBIEKAET BHUMAHWE YMTaTens K cyuie-
cTBytoLLEen npobneme ybopku mycopa B MaHu-
ne, yoepXvBaeT ero BHUMaHWe W 3acTaBnsieT
JoumTatb cTaThlo 4O KOHua. KoHuenTyanbHas
MeTacpopa, LEHTPOM KOTOPOW siIBAAeTCs Meau-
LUMHCKUA TEepMWH, cospgaeT obpa3s «bonbHoro
obLecTBay, 3a0CTPSAET BHMMaHUE Kak Ha nonu-
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TUYECKOW, TaK U Ha couManbHO-3KOHOMUYECKOW
npobrnemax CTONMMYHOro pervoHa Manunbl, roe
cdepbl BbIBO3a Mycopa Y KOMMYHaIbHbIX YCryr
NCMNonb3ylTca B nonuTuyeckux uensx. Megu-
UunHckas abbpesmatypa ICU npoeumpyeT 06-
NacTb-UCTOYHUK (MeAULMHA, CMepPTENbHbIA UC-
Xof4) Ha obnacTb-MuLEHb (IKOHOMUKA, yrpo3a
cywectsoBaHuio MaHunbl). [ns peweHus npo-
6nembl Mycopa, BbiBoga ropoga u3 cuHaHco-
BOM «KOMbI» (CroT «3abonesaHue») mM3p no-
obeLlan BbISICHUTb, NOYEeMYy rOpoAckas kasHa
HaxoaWTCsi B MMa4YeBHOM COCTOSAHMM (CnoT
«MeTOAbl NeYeHNa»).

BosgelictBytowan OyHKUNS MeULUHCKOro
TepmuHa ICU anennupyeT K YyyBCTBaMm yutare-
nen, cosgaet obpas norubarollero nog 3aBa-
namm Mycopa ropoackoro okpyra MaHunebl,
noapbiBaeT crabunbHocTh (Residents began
complaining about trash on social media in mid-
June) n noTeHUManbHO MOXET Bbl3BaTb Hera-
TUBHbIE MOCNeACcTBUsi B 00LLecTBe.

WTaK, KOrHUTMBHasA mMeTadopa, KrtoveBbIM
3NIEMEHTOM KOTOPOW ABMSETCS MEOULMNHCKUA
TepMuH haemorrhage, MOXeT cyliecTBOBaTb
Kak B pamKax KpaTKOro HOBOCTHOIO COOBLLEHNS,
Tak U MHGOPMaLMOHHO-aHaNUTUYECKON CTaTbn
N BbINOMHSET KOMMYHWUKaTUBHYO, anennsaTue-
HYIO U NparmMaTU4eckyto pyHKLUN.

[MpoaHanu3npoBaHHbIE KOTHUTUBHbIE Me-
Tagopbl «buaHec/rocyaapctBo — 370 GOrbHOM
opraHuam» u «lonutuyeckme BbIGOPbI — 3TO
BOMHAa» OTpaxawT He TONbKO CyTb MonuTu4e-
CKMX COObITUIA, HO W BCKPbIBAKOT Ha3peBLUME
npobnembl B 00LWECTBE, aKLEHTUPYS] BHUMaHMe
Ha HeobXoAMMOCTU MNPUHATUS CPOYHBIX Mep
ans ux ycrpaHeHus. OHM anennupyloT K YyBCT-
BaM yuTaTenen UMeHHO Yyepes npusmy meguuu-
Hbl N Takum obpa3omM O00aBNAKT SAPKME KOHHO-
Taumn. Ecnn B meguumnHckon cdepe 6onbHom
OpraHu3M OCMbICAISIETCA KaK HeYTo, He Ccrnocob-
HOe K HopMarnbHOMY (OYHKLMOHMPOBAHMIO (KN3-
He4eATeNbHOCTM) M3-3a BO3HMKLWNX MeLULUH-
CKMX Npobrnem, To B NOMUTUYECKUIA OUCKYPC 3TOT
deHoMeH npoeunpyeTca B cdepy colmanbHo-
NMONUTUYECKMX W IKOHOMMYECKUX peanuit. [pu
3TOM CTeneHb OMacHOCTU 3apaXeHust U pacnpo-
CTpaHeHusi 3aborneBaHuMs accouumnpyeTcss Cco
CTENEeHbI0 Yrpo3bl Ans pa3BUTUS U CaMoro Cy-
LecTBOBaHus obLiecTBa/bm3Heca.
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